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A keményszén bányák urai, 
úgy látszik, követni akarják 
puhaszenes kollégáikat és ők

vezetőségé- 
ültek, akik

nek.
At keményszén bányászok 

lyos harcok előtt állnak. A 
ke most őket akarja majd
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Col. Newlon,

Az I. W. W. uj hadjáratra készül Coloradoban. — A bá
nyászok nem sietnek a United Mine Workersba állani. — 
Wyoming államban is szervezkedik az I. W. IV. — Colo
rado állam katonai osztálya detektivekkel figyelteti a 

bányászokat.

vt ...
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A keményszén vidéken is kísérleteznek a bányaurak bér
vágással. — A szervezet minden erejével meg akarja gá
tolni a szerződésszegést. — Egy local tiz százalékos bér

vágást fogadott el.

zetésvágást, úgy 
zárni az üzemet.

Sajnos, a local 
ben olyan emberek
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the HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS MORE 
THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS AND 
MORE THAN FOURTEEN THOUSAND HOMES

——  " ------------------ ------------------------------------------—     BÖÍYASZLAP
KENTUCKY

i
1 THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 
J SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER THREE HUN- 
I GARIAN WEEKLIES IN THE UNITED STATES

A Magyar Bányászlap elköltözik Himlervilleről

bányászok, hogy a puhaszén 
vidéken is úgy kezdték a bá
nyaurak a bányászok letöré
sét, hogy előbb bérvágást akar 
tak keresztül-vinni — szerző
désszegés árán — aztán mikor 
látták, hogy a bányászok ezt 
nem fogadják el, lezárták a 
bányákat.

Egy darabig lezárva tartot
ták a bányákat, aztán sztrájk 
törőkkel jól, megnyirbált fize
tésekkel megnyitották azokat.

-----  - ’ f-” 
bet kell káréba rakniok, mint 
eddig.

A local felfüggesztése intő 
például szolgálhat a többi ke
ményszén localnak.

Ahol a bányaurak bérvágást 
kísérelnek meg, utasítsák azt 
vissza kereken és ahol azt ve
szik észre, hogy a local vezető
ség a bányaurak célját szol
gálja, arról tegyenek azonnal 
jelentést a kerületi vezetőség-

A Magyar Bányászlap elköltözik 
Himlervilleről. s a lap következő száma 
már uj otthonunkból, Columbusból fog 
megjelenni.

A Magyar Bányászlap hét évvel ez
előtt csupán azért költözött Himlerville- 
re, hogy a magyarok bányavárosát az 
amerikai magyar bányászság szellemi 
központjává tegye.

Mindenképpen nagy áldozatot jelen
tett a lap részéről, hogy hét éven át az 
üzletvilágtól távol látott napvilágot.

Olvasóink tisztában lehetnek vele, 
hogy mit jelentett ez az újság számára.

A hírszolgálat beszerzése nehézkes 
volt. A lapot már kedden kellett nyom
nunk, hogy az a hét végére mindenütt el
érjen az olvasóhoz.

Hirdetőinktől távol voltunk. Nyom
da-üzletet nem tudtunk csinálni.

elismerték, hogy nincs különbség a ta
gok közt.

Ezentúl nem úgy lesz.
A bányaur a kenyeret mind kisebbre 

vágja és a száz százalékos bányászember 
ezt a kenyeret is ki akarja majd csavar
ni az üldözött idegen kezéből.

Soha küzdelmesebb időket nem él
tünk még, mint napjainkban s mint élni 
fogunk a következő hetekben, hónapok
ban és években.

látszik — ugyanezt a taktikát 
akarják követni, ök is le akar
ják gázolni a bányászokat.

A szervezet vezetői termé
szetesen igyekeznek a bánya
urak szándékát meghiúsítani. 
Körlevelet küldtek a localok- 
hoz, hogy ahol ilyen szándé
kot észrevesznek a bányaurak 
részéről, azonnal jelentsék azt 
a kerületnek.

A Jermyn Coal Co. oz Old 
Forge nevű bányájánál kisérle 
tezik bérleszállitással. Tudat
ta a bányászokkal, hogy a szer 
ződés szerinti munkabérek 
mellett nem tudják üzemben 
tartani, a bányát és ha á bá
nyászok nem fogadnak el fi-

gázolni.
Sikeres harcra csak akkor 

lehet remény, ha erősen állnak 
a vezetőik mégett, ha felhagy
nak az eddigi marakodások
kal és nem hagyják nyugalmu
kat megbolygatni betolakodott 
bolseviki agitátoroktól.

Soha se volt olyan nagy 
szükségük az egységre, mint 
most lesz majd a következő 
hónapban és ha ezt az időt 
marakodással töltik, ezért sú
lyosan fognak fizetni a ke
ményszén bányászok.

Üljön el most az egymás el
leni gyűlölködés és fogjanak 
össze a keményszén bányászok 
az igazi ellenség, a tőke ellen, 
hogy a támadásokat sikerrel 
verhessék vissza.

a bánya urak kegyeit kerestek, 
ahelyett, hogy kereken vissza
utasították volna az ajánlatot 
és megmagyarázták volna a 
bányatársaság vezetőségének, 
hogy megkötött szerződést 
nem lehet egyoldalúan meg
változtatni, rábeszélték a local 
tagjait, hogy menjenek bele a 
társaság által javasolt tiz per
centes bérvágásba.

Amikor az első kerület ve
zetői megtudták, hogy a local 
vezetői mint árulták el a bá
nyászokat, azonnal akcióba 
léptek és jelentest tettek In- 
dianapolisba.

Onnan azt az utasítást kap
ták, hogy az egész local mű
ködését függesszek fel és a 
local vagyonát is foglalják le.

Az első kerület vezetői éle
get is tettek az utasításnak és 
most ezek a bányászok a szer
vezeten kívül vannak.

Mi azt hisszük, nagyon ha
mar rájönnek majd, hogy mi
lyen hibát követtek el, amikor 
belementek a szerződés vál-

Johnston, Pa. mellett a 
Tunnel Smokeless Coal Co. 
Lochrie nevű bányájában rob
banás történt.

A bányában gás gyülemlett 
fel, mely felrobbant és Steve 
Parker, Wasil Gedrunsky, 
Frank Survinsky, Peter Klen- 
Kovich és Ignác Budny nevű 
bányászokat megölte.

A mentési munkálatokat 
azonnal megkezdték és ennek 
köszönhető, hogy több ember
áldozatba nem került a rob
banás.

Möst' már nem: elég, hőgy tií! 
percenttel kisebb lesz a fizeté
sük, egy fél káré szénnel tőb-

Indiana állam bányaurainak 
szövetsége az Indiana Bitumi
nous Coal Operators Associa
tion junius 30-án feloszlott.

Mőst uj egyesületet alakí
tottak az indianai bányaurak, 
melynek neve Indiana Coal 
Trade Association.

Az uj egyesület székhelyi 
Terre Haute, Ind.-ban van.

Mindezeket az áldozatokat szívesen 
meghoztuk, amig azzal Himlerville cél
ját szolgálhattuk.

A hirdetési üzleteink elmaradtak, a 
nyomdának igen kevés volt a munkája.

Panasz nélkül álltuk a veszteséget.
Himlervillet a magyarok elvesztet

ték, céltalan lenne hát a Bányászlapnak 
továbbra is itt maradni ezen a szénvidé
ken.

Ezekben a kemény időkben százszo
ros szüksége lesz az idegen bányásznak a 
Magyar Bányászlapra s ezekben a nehéz 
időkben mi nem kívánjuk — és nem fog
juk — elhagyni a bányászságot.

Kiválasztottuk azt a várost, amely a 
közepe az amerikai szénmezőknek s in
nen fogjuk szolgálni a bányászságot.

A múltban a középnyugati bányá
szok nem voltak rászorulva a védelmünk
re. Illinois és Indiana bányászait a szer
vezet elég erővel és tisztességgel védel
mezte.

Sem az olvasónak, sem a bányász- 
ságnak, sem önmagunknak nem szolgá
lunk azzal.

Hogy milyen fájó érzéssel távozunk 
Himlervilleről, hogy milyen végtelen szo-
morusággal mondunk búcsút hat 
otthonunknak, azt tisztességes és 
emberek nagyon tudják.

Nekünk nemcsak otthonunk,

éves 
érző

Ezentúl nem úgy lesz. ■ <
Nagyon gyorsan rá fognak ébredni 

ezekben az államokban, hogy a helyzet 
megváltozott s hogy a szervezet többé a 
bevándorolt bányászt meg nem védi.

Ki kellett választanunk azt a várost, 
amely Pennsylvánia, Ohio, Illinois, In
diana és a Virginiák központján van, 
ezért megyünk Columbusba.

Sokkal könnyebben, sokkal eredmé
nyesebben, sokkal gyorsabban szolgálhat
juk a bányászokat és a bányászok érde
keit Columbusból.

Messze Nyugaton uj harcok 
előtt állnak a bányászok.

Megírtuk, hogy a bányaurak 
akik most már belátják, hogy 
a kompánia uníonok nem vál
tak be, a United Mine Wor
kersba szeretnék beterelni a 
bányászokat. Úgy látják, hogy 
az sokkal előnyösebb lenne ré
szükre, mintha bányászaik az 
I. W. W.-hoz csatlakoznak.

Colorado bányászai azonban 
nem mennek be a szervezetbe 
olyan tömegekben, mint a bá
nyaurak szeretnék.

A bányászok nem tudják el
felejteni a United Mine Wor- 
kérsnak, hogy az tavalyi har
cuk idején nem támogatta 
őket, de egyenesen ellenük for
dult.

Az állami katonai hivatal — 
a tőkések kérelmére — detek
tivekkel rakta meg a bányate
lepeket, hogy azok kémleljék 
ki a bányászok hangulatát.

Col. Paul P. Newlon aztán 
erről a nyomozásról készített 
is jelentést, aminek egy csep
pet se örülnek a bányaurak.

Az van a jelentésben, hogy 
az I. W. W. ereje nem csak 
nem csökkent az ősz óta Co
loradoban, de emelkedett és 
egyre nagyobb tömegek csat-

Ennek a szervezetnek erejét 
növeli, hogy Lewisék feladták 
a jacksonvillei szerződést, 
hogy katasztrófába vezették a 
hatalmas bányászszervezetet.

Wyomingban az I. W. W. 
emberei a union localok gyű
lésein is felszólalnak és osto
rozzák Lewisék áruló politi
káját.

Ha most Nyugaton megin
dul a harc, nemcsak Colorado, 
de Wyoming bányászai is ki
jönnek majd a munkából.

Az I. W. W. erősen készül 
ennek a harcnak megindításá
ra és igyekszik az ország min
den részében levő szervezetendő i 
pénzt szerezni a harc megin
dítására.

Azt akarják, hogy anyagilag 
is jól fel legyenek szerelve, 
mert tudják, hogy sok függ at
tól, mint tudják a harcolókat 
ellátni.

Mig a munkások készülőd
nek, addig az államok tőkései 
se maradnak tétlenek. Ök az 
államhatalom támogatásával 
várják a harcot és azt remélik, 
hogy megint sikerülni fog ne
kik a bányászok harcát vérbe- 
fojtani.

dolgok természeténél fogva létezésünk 
egyik eredménye és célja volt ez a telep. 
Mint a szülőnek az édes gyermek.

Az élet azonban nem ismer megál
lást és a gyászt és fájdalmat mi csak a 
lelkűnkben fogjuk elviselni.

Kötelességeink vannak s ezeket a kö
telességeket nem lehet és nem szabad a 
veszteség fölötti fájdalomban elmulaszta
ni, vagy késleltetni.

A bányászokra öt év óta vészes 
pok járnak.

Az öt éve még hatalmas, erős 
nyász-szervezetet szétdöntötték.

A puhaszénipar válságában ma véd
telenül áll a bányász.

S még védtelenebbül, százszor szomo
rúbb sorsban áll a bevándorolt bányász.

Neki a bányaur is, az amerikai szü
letésű bányász is ellensége.

S a következő évek még szomorúb
bak lesznek.

A Magyar Bányászlap csak otthont 
cserélt, de örökre hű marad a múltjához.

Mindenben, mindenhol, mindenkor 
szolgálatára áll a bányásznak s ezekre a 
szolgálatokra — sajnos — igazában csak 
most lesz szükég.

। Mindenki, mindenhonnan, minden
kor, minden bajában forduljon hát ta
nácsért és segítségért a Bányászlaphoz. 
Soha nem fogadtunk el fizetséget szolgá
latainkért, nem tesszük azt ezután sem.

Szeretettel és barátsággal mondunk 
búcsút Himlervillenek és a himlervillei 
magyarságnak s szeretettel köszöntjük 
uj otthonunkban Columbusnak a magyar
ságát.

Ezentúl minden levelet uj cimünkre 
tessék küldeni, mert irodánk már e héten 
Columbusban van.

A szervezet, ugy-ahogy gondoskodott 
a bányász kenyeréről s legalább papíron

Magyar 
Bányászlap

1947 PARSONS AVE, 
COLUMBUS, 0,

hogy a tömegek nem hisznek 
a Labor Federationhoz tarto
zó szervezetekben, mert azt 
látják, hogy a Labor Feder a- 
tionnak vezetői egy húron pen- 
dülnek a tőkésekkel.

Azt is jelenti Col. Newlon, 
hogy a hozzá beérkezett jelen-, 
tések szerint Colorado állam 
bányászainak legalább ötven 
százaléka tartozik ma már az 
I. W. W. kötél ék ebe.

Az I. W. W. erősen készül 
hogy újabb hadjáratot indít 
Nyugaton a bányászok között 
és számítani, lehet arra, hogy 
Colorado állam bányászai 
nemsokára uj harcot indítanak 
jobb fizetésekért és főkent 
szervezetük elismeréséért.

Az I. W. W. emberei állan
dóan kinn vannak a bányá
szok között, azokat állandóan 
oktatják, előadásokat tarta
nak számukra, ébresztik ben
nük a munkás öntudatot.

Nem csak Coloradoban ter
jed azonban a bányászok kö
zött az I. W. W., hanem Wyo
ming államban is. Col. Newlon 
oda is átküldte az embereit, 
hogy nyomozzák ki, mint ter
jed ott ez a szervezet és a ki
küldöttek azt jelentették, hogy 
az ottani bányászok is tömege
sen csatlakoznak az I. W. W.- 
hoz,

Az Akron Coal Co. Good
year bányájának villanytelepe 
Cambridge, Ohio közelében le
égett.

A bányát éppen tisztogat
ták, hogy megnyissák, amikor 
a tűz keletkezett. Most abban 
az irányban nyomoznak, hogy 
kiderítsék, mi idézte elő a tü
zet.

West Virginia állam Board 
of Educationja elhatározta, 
hogy az £llam fplsőbb iskolái
ban (High School) bevezetik a 
bányászat tanítását. Szakembe
rek fogják a növendékeket ok
tatni a praktikus bányászatra, 
valamint rendeznek első se
gély tanfolyamokat is az isko
lákban.

A Deep Vein Coal Co. Kings 
bányája Princeton, Ind. köze
lében ideiglenes egyezség alap
ján üzemben volt eddig.

A bányatársaság most a bá
nya lezárását rendelte el,

200 bányász maradt mun- 
kátlanul.
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Az egyedüli magyar bfinyánzlap az Egyeült Államokban 
The only Hungarian Miners’ Journal In the United States

dagabb embere, 
bányái vannak 
nia államban. S

Óriási szén- 
Pennsylvá- 

az amerikai 
százalékos

tanulni elemi 
könyvekből.

amerikai 
irredenta 
ra tűzött 
időkben.

pénze 
azt az

kormány 
vasúti

hedt újságja pedig 
burghi butaember 
gait nyomtatta le.

Külön cikket irt 
eseményről a Pesti
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Dr. Szabó László egyetemi ta
nár, a Pesti Napló hires csilla
gos cikkeinek szerzője.

Itt közlöm ezt a cikket:

köziöm 
a Ma-

0|yo 
’ fai

a pitts- 
bárgyusá-

adott & pennsylvániai szén
re, a pennsyivániai szénbá
nyászat megmentése érdeké
ben. Ezzel a nagy kedvez-

‘ben.
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Entered as Second Class Matter at the Pest Office at Himlerville, Ky. 
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magyarságot, az tudja na-| fáj a pittsburghi butaember- 
gyon jól, hogy szép szám-1 nek, a Jó Pásztor néven nyii- 
mal van benne képviselve a vánosság kizárásával megjele-

A Magyar Bányászlapot bányászok Írják, bányászokról, bányaszoknak 
The Hungarian Miners’ Journal Is Written for Miners of Miners 

by Miners

erről az 
Naplóban
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Az ipari

magyar írókkal és 
dalokra, szindarab- 

ki pályadijakat jobb

Ne tévessze össze a mi sürgönyi pénzküldésünket 
az úgynevezett rádió-küldéssel, amely 5—6 nappal 

tovább tarthat, mint ahogy mi küldjük

sürgönylieg legyen továbbítva, úgy, 
elküldéstől számított 8 óra alatt már 
ki is utalhassa a bank.
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ton magyar abc könyveket ton visszanyeri egészségét, fog 
adott ki, amikor itt arra szűk-1 ő még nagy dolgot csinálni.

már mindent kipróbált és szépségverseny közlöny szer 
mindenre elszánt söpredékJ kesztőjének. Az, hogy Himler 
Az amerikai*magyar “sajtó”? Mártonról vállalatainak buká- 
nak is vannak olyan termé- J *a után is igy vélekedik még

Előfizetési ár: Az Egyesült Államokban $2.90—Magyarországba $8.00
Subscription Rates: In the United States $2.00 — Hungary $3.00
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Ez fáj a pittsburghi
nyászlap létezése és virágzása, 
mely laptól cimfejeket lop.

A pittsburghi butaember 
nem tudja megbocsátani Him
ler Mártonnak, hogy mig ő 
Rinaldo Rinaldini alakjában 
nyújt “szellemi táplálékot” ol
vasóinak, addig Himler Már-

nyáazlap még mindig szolgálni 
fogja az amerikai magyar bá
nyászokat.

Sőt többet is mondhatok a 
pittsburghi butaembernek.

Ugyanazt jósolhatom be, 
amit Dr. Szabó László ir cik
kében. Hogy ha Himler Már-

tisztviselőket választanak a szervezett bányászok. 
Jelöltek vannak bőségesen minden egyes hivatalra, vá
logathatnak a tagok.

Azt írják nekünk a kerületből, hogy olyan kortes
kedés folyik ott, mintha nem is kerületi tisztviselőket, 
de legalább is az Egyesült Államok elnökét választa-

A választás hevében egymást gyalázzák a jelöltek, 
sőt azt írja egy olvasónk, hogy pénzzel is dolgozik né
melyik jelölt megválasztása érdekében.

Ezt a választási módszert határozottan el kell Ítél
nünk. Milyen tisztviselő lesz abból, akit nem a bányá
szok bizalma ültet majd a hivatalba, hanem a pénze.

Ne fogadjanak el a bányászok pénzt szavazatukért, 
mert akit pénzzel fognak megválasztani, az biztosan 
módját ejti majd, hogy visszaszerezze hivatalában azt 
az összeget, amit a választásra költött.

Tiszta választásra van szükség a hetedik kerület
ben, hogy csak olyan tisztviselők kerüljenek a kerület 
élére, akikben tényleg megbízik a kerület többsége.

arról panaszkodnak, hogy a fizetésük leszállt az elő
ző évi fizetéssel szemben. Ezért ők a munkátlan bányá
szokat okolják, akik nagy tömegekben jelentkeztek az 
idén a farmereknél munkára.

Lehet, hogy igazuk van a farm munkásoknak. Ami
kor nagy a kínálat a munkaerőben, akkor természetes, 
hogy a munkabérek leszállnak.

Legyenek azonban nyugodtak a farm munkások, 
nemcsak ők, de más mesterségben dolgozók is olcsób
ban dolgoznak most, mint egy év előtt.

Mi régen Írjuk, sírjuk, hogy a bányászok letörésé
vel nemcsak a bányásztársadalom fog szenvedni, hanem 
mindenfajta munkások. Sorra jönnek majd a más ipar
ban dolgozók is. A tőke nem áll meg egy iparnál, ha
nem igyekszik majd legázolni valamennyit.

NÉMETORSZÁGBAN
is meglehetősen nagy a munkanélküliség. Ott is 

százezrek vannak munka nélkül, akiket az állam, a mun
kásszervezetek támogatnak.

Németország kormánya nemcsak pénzbeli segítsé
get nyújt a hibáján kívül munkanélküli munkásnak, ha
nem igazolványt kap arra is, hogy a vasutakon ingyen 
utazhasson munkát keresni.

Németország legyőzött állam, mégis terhet vállal 
magára, hogy polgárairól a lehetőség határain belül 
gondoskodjék.

Az Egyesült Államok hatalmas, gazdag ország, itt 
a kormányhatalomnak kisebb gondja is nagyobb an
nál, hogy a munkanélküliek óriási tömegével törődjék.

Ebben az országban ha egy munkás elveszti mun
káját, senkitől se remélhet segítséget. Munkásszerveze
teink gyengék, azok még akkor is nagyon csekély segít
séget tudnak nyújtani, ha a mukásnak harcba keli 
menni a tőkével kenyeréért.

Most, amikor a? országban választások folynak, a 
munkásszervezeteknek, a Labor Federationnak nagy 
propagandát kellene folytatni, hogy a jelöltek vegyék 
fel programjukba az állami munkanélküli segély kérdé
sét is. Ne kellene éheznie itt annak a munkásnak, aki 
elveszti munkáját.

Ha az ország összes munkásszervezetei megmoz
dulnának, lassan talán el lehetne érni, hogy itt is gon
doskodjék az állam arról a munkásról, aki hibáján kí
vül munkanélkülivé válik.

Propagandát kellene folytatni az aggkori nyugdíj
ért is. Ez az állam elég gazdag ahhoz, hogy gondoskod
ni tudjon azokról az öreg munkásokról, akik mig bírták, 
húzták az igát, izzadták a profitot a mindenható tőké
nek, mely az utcára löki ki a munkást, ha az nem bírja 
tovább az igát huzni.

Némely államban már megszavazták az aggkori 
nyugdijat, de arra kellene törekedni, hogy a union min
den államában behozzák azt.

A Himler Márton által ala
pított bányavállalat bukásával 
nem csak az amerikai magyar 
lapok foglalkoztak bőségesen, 
hanem az óhazaiak is.

A^z Est — clevelandi tudósí
tás alapján — tárgyilagosan, 
a tényeknek megfelelően irta 
meg az eseményeket, a Nemze
ti Újság, Bangha páter hír-

Ha majd egyszer öregsé
gemre — tehát majd úgy 
negyven-ötven esztendő múl 
va — áttérek a szépiroda
lom mezejére, regényt fogok 
írni Himler Mártonról. Mert 
beszélgettem én már császá
rokkal, királyokkal, bibor- 
nokokkal, pénzfejedelmek
kel, sőt tenoristákkal is, de 
olyan nagy és kiváló egyé
niséget, mint amilyen Him
ler Márton, életemben alig 
egy-kettőt láttam.

Ez a Himler — bocsána
tot kérek, egy éppen olyan 
szegény, mint amilyen népes 
zsidó családnak a gyermeke. 
Heves vármegyéből. Bál’ a 
zsidókat ez alkalmasint na
gyon kellemetlenül fogja 
érinteni, azt is megírom, 
hogy Himler már talán húsz 
esztendő óta katholikus, egy 
olyan országban, ahol ka- 
tholikusnak lenni nagyon 
hátrányos dolog és sokkal 
több áldozattal jár egy ki
váló ember részéről, mint 
mi el tudjuk képzelni.

Himler a pesti zsidó taní
tóképzőben kezdte tanulmá
nyait s ezelőtt húsz évvel, 
tizennyolc éves korában, 
megunva a pesti népkony
hába szóló ingyen utalvá
nyokért folytatott örökös 
harcot, valahogyan kivergő
dött Amerikába. Odakünn 
természetesen a legnehe
zebb és legkellemetlenebb 
munkát végezte és már bizo
nyos emelkedés volt a pá
lyáján, amikor bányamun
kás lehetett. Reggeltől estig 
kotorta a szenet az egy mé
ternél alig magasabb szén
rétegekből, állandó halálve
szedelemben. Esténként ta
nult; nagyon jól megtanult 
angolul, a tudományok nem 
is egy terén kiművelte ma
gát és újságot alapított a 
magyar bányászok számára. 
Mint újságíró és ki,adó “szü
letett tehetség”, de emellett 
sokáig tanulta is ezt a mes
terséget, a lehető legjobb is
kolában, Amerikában. Öt
hatezer példányban el tudta 
terjeszteni az újságját és 
egy kis vagyont szerzett 
vele.

A háború vége felé az az 
ötlete támadt, hogy a ma
gyar bányászokkal részvény 
társaságot alapit, ez a rész
vénytársaság bányát nyit s 
a bánya minden hasznát a 
magyar bányásznak juttat
ja. Akkoriban igen nagy 
konjunktúra volt szénben, 
az ipar teljes gőzzel dolgo
zott s emlékszem reá, hogy 
még 1922-ben is olyan nagy 
szénhiányban szenvedtünk, 
hogy New York városa 
Goethals tábornokot, a Pa
nama-csatorna építőjét szén 
diktátornak szerződtette hu 
szonötezer dollár fizetéssel. 
Minden reggel izgatottan ke
restük az újságban, hogy az 
éj folyamán Pennsylvaniá
ból mennyi szenet hoztak át 
New Yorkba.

Himler számítása helyes 
és egészséges volt; belátták 
ezt a magyar bányászok is, 
akik a százdolláros Himler- 
részvényekből mintegy nyolc 
ezer darabot vásároltak 
meg.

Kentucky államnak West 
Virginia felé eső határán 
szemelte ki Himler azt a 
vidéket, ahol a magyarok 
hamarosan meg is nyitották 
szénbányájukat. A terület 
nagyon jónak bizonyult s a 
puhaszén kiaknázhatatlanul 
nagy mennyiségét rejtette 
magában. Azonban a “ma
gyar bánya” távol volt a 
vasúttól, a bányával egy
idejűleg vasúti vonalat és 
egy’ nagy vasúti hidat is kel
lett építeni. Kentucky’ egy’ 
egész grófságát (járását) 
Himler hozta kapcsolatba a 
világgal az uj vasút és a 
hid révén. A teljesen mo
dernül megépített bánya fö
lött egy várost is alapított, 
melynek hivatalosan a Him- 
lerfalva nevet adták. A he-' 
vési zsidó fiú neve tehát oda 
került az Egyesült ÁJUamok 
térképére. Nagyon szép ez 
a város egy gyönyörű hegy
oldalon. Lakosai mind ma
gyar bányászok, de mindnek 
van legalább négy szobája, 
igen modern fürdőszobája 
és a magyar munkásnak a 
szalonjában Himlervillen 
olyan bútor van, hogy itt
hon Magyarországon meg
irigyelheti minden bankigaz
gató. Hogy vízvezetéke, csa
tornázása és telefon-hálóza
ta van Himlervillenek, az 
egészen természetes. Himler 
elemi és középfokú iskolát 
is építtetett a bányászainak 
és szép templomot is épít
tetett. Elmondhatom azt isr 
hogy Himlervilleről egyet
len magyar pap sem jött el 
üres zsebbel.

A bánya Ohio állam felé 
gravitált és északra szálli-

ménnyel eldőlt Himlerville 
sorsa: a bánya csődbe ke
rült és Himlernek nem kell 
tovább Himlervillen ülnie 
összeomlott szép vállalatá
nak romjain. Az amerikai 
magyar “sajtó” egyes remek 
példányai kárörvendve ír
ták, hogy “Himlernek nin
csen annyi pénze se, hogy 
vasúti jegyet vehetne Him- 
lervilletől New Yorkig.” 
Nem tudom, hogy ez igaz-e, 
de ha igaz, akkor csak azt 
mondhatom rá, hogy “igy 
bukni tisztesség."

S az esetet egyáltalán 
nem tartom tragikusnak. A 
magyar bányászok közül so
kan elvesztették a száz vagy 
ezer dollárjukat a Himler- 
részvényeken, de az, amit 
most vesztettek, semmiség 
ahhoz képest, amit az ame
rikai magyar szélhámosok 
kicsaltak tőlük. Magát Him
lert sem kell sajnálni, — 
aki megcsinálta élete har
mincas éveiben Himlervillet, 
az még nagyon sok nagy 
dolgot fog csinálni. Miután 
rendkívül szegények va
gyunk termékeny agyú em
berekben, rendkívül szerel
ném, ha Himlerville alapító
ja Magyarországon érvénye
sítené szervező erejét s erre 
már hetek óta kapacitálom 
is. E világon legföljebb tiz- 
tizenkét embert ismerek, 
akire habozás nélkül rábíz
nám minden pénzemet, az 
életemet és a nevemet és 
még csak nem is kérdezném, 
hogy mindezt mire használ
ják fel? E tiz-tizenkét em
ber között nem a leghátul 
áll Himler Márton, kiről, 
meggyőződésem szerint uno
káink és dédunokáink jel
lemnevelő dolgokat fognak

Igen, a pittsburghi butaem
ber tizenöt éve tajtékzik Him
ler Márton ellen és próbálta 
és próbálja letörni ezt az új
ságot.

Tárkányi ur húsz éve próbál 
vezető tényező lenni az ameri
kai magyarság érdekében és 
huszadik éve, hogy ez nem si
került neki. Ma is névtelen 
senki az amerikai magyarság 
életében, aki, mondom, még 
csak addig jutott el, hogy szép 
ségversenyeket rendez és Ri- 
naldókat ad ki.

És Tárkányi ur mesterkedé
se ezután se fog sikerülni. A 
Magyar Bányászlapot a csa
pások sorozata után se fogja 
leteriteni. Az amerikai magyar 
ság már régen nem fog emlé
kezni arra, hogy Jó Pásztor 
néven “katholikus sajtó” cé
gére alatt volt itt egy kis la
pocska, amikor a Magyar Bá-

Tárkányi urnák lesz még elég 
alkalma az irigységre, vagy 
— bocsánat az erős kifeje
zésért — a pukkadásra.

Fáy Fisher Andor. 
--- o-----

ALASKÁBAN EMELKEDIK 
A SZÉNTERMELÉS

Alaskában, az örök jég ha
zájában egyre több és több bá
nyát nyitnak meg. Mi azelőtt 
egészen primitív eszközökkel 
folyt ott a bányászat, addig 
most már egészen modern esz
közökkel termelik ott a sze
net.

1926-ban 87,300 tonna szenet 
termeltek , 1927-ben pedig 
104,300 tonnát.

----—o-----
KÉT TIPLI LEÉGETT 

NYUGAT KENTUCKYBAN

A Nelson Coal Co. és Green
ville Coal Co. tiplijei leégtek. 
A két bánya közel van egy
máshoz és most azt kutatják, 
nem-e gyújtogatás következté
ben égtek le a tiplik.

kei, melyeket a helyesírás 
elemeit sem ismerő egzisz
tenciák “szerkesztenek.”

Himlert nagyon sokan tá
madták, mert a támadó köz 
leményekkel lehet leghama
rabb egy kis közönséget sze
rezni. Himler mindenkit, aki 
őt támadta, meghívott a bá
nya üzleti könyveinek meg
tekintésére. '

után azonban bekövetkezett 
a termelés óriási visszaesé
se. A szénbányák százával 
buktak meg és a Himler bá
nya sem tudta eladni a sze
net már 1926 óta. Ehhez já
rultak a sztrájkok és más 
helyi bajok. Himler a leg
okosabban tette volna, ha 
alapítását, melynek bukása 
rajta kívül álló okok foly
tán előrelátható volt, egy
szerűen otthagyta volna. Ó 
azonban ottmaradt Himler
villen.

Most a nyár elején az
után bekövetkezett a nagy 
összeomlás. Mellon pénz
ügyminiszter a mai ameri
kai kormány legerősebb tag
ja és Amerika egyik leggaz-

olyan kiváló ember is, mint 
Dr. Szabó László egyetemi ta
nár, Magyarország egyik leg
első újságírója, akit városról- 
‘városra hívnak az országba elő 
adások tartására.

A pittsburghi ember riká
csolhat, hangját igen kevesen 
hallják meg és gyűlölködő cik
keiből csak azt látja minden 
ember, hogy immár tizenhato
dik éve fáj neki a Magyar Bá-

omusn Ide Heun burr on At, 
Képiéért hajóinkon:

MAGYARORSZÁGBA
NEW TORK, ALBEKT BALUN. 

HAMBURG, DBUTSCHLAMD.

FOGADJA

tanácsunkat és jöjjön a mi birtokunkra 
farmeroskodni. Most még meg van az ön 
számára ez az alkalom, lehet azonban, 
hogy holnap már nem lesz meg.

Ne várjon az utolsó pillanatig, ne vár
jon addig, amig a bányaiparban, vagy 
gyáriparban uralkodó nehéz gazdasági vi
szonyok felemésztik kis tőkéjét.

Most még jó befektetést eszközölhet 
vele, most még otthont szerezhet magái
nak, most még függetlenítheti magát és 
azt hisszük, hogy minden magyar ember
nek ez az óhaja.

Ha vesz a mi farmjainkból, megala
pozhatja jövőjét, mert szorgalmas mun
kája meg fogja hozni a maga gyümölcsét 
és ami legfőbb, nem függ majd másoktól.

Nálunk kis tökével rendelkezők is ve
hetnek farmot maguknak, ne habozzon te
hát, hanem siessen kihasználni a kedvező 
alkalmat.

írjon még ma részletes felvilágosításért 
éi mi megmagyarázzuk önnek, hogy ho
gyan lehet Ön is egy megelégedett farm- 
tulajdonos.’
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(Folytatás)
— MI
A táncoló pár rettenetes ijedtsécíél 

és szörnyen gyorsan rebben szét. Winterné 
felsikolt.

— A férjem!
Tóni reszkető ijedtséggel kapkod.
— Mi történik itt? ■— kérdi követelő 

hangon Winter.
— Táncolunk.... táncolni tanítom — 

dadogja az asszony.
— Milyen ,tánc ez ? Hastánc ? — or

dít rájuk bőszülten a férj.
A tettenért pár nem mer szólni. Tóni 

libabőrös lesz, amint látja, milyen erősen 
markolja Winter Árpád a revolvert és 
hogy milyen kevés kell, hogy megmozdul
jon a ravasz.

Winter drámai hangon kifakad:
— Ezt érdemiem tőled, Irén. Amig 

itt lekoptatom a lábam, hogy eleget keres
sek neked, amig én étlen-szomjan járom 
a bányamezőket, hogy neked finom sely
mes alsó ruháid és mindened legyen, addig 
te itt kelleted magad azokban, idegen fér
fiak előtt.

Winterné sírva fakad.
— Most az egyszer hiába jönnek elő 

a könnyeid — menydörgi a bősz férj. — 
Most nem fogsz tudni meghatni. Most vég
zek veled is, meg az ifhádóddal is és lesz 
velem, ami lesz.

— De Árpád, te tévedsz....
— Hát lehet ilyen helyzetben téved

ni ? Hát nem ott láttalak a....
— Elestünk.
A férfi vésztjóslóan kacag:
— Elbuktatok. Mondhatom, ügyesen 

buktatok el. Hát azt hiszitek, hogy ökör 
vagyok. Csak felbőszittek jobban, ha igy 
beszéltek, És te! — fordul a begyuladt 
fiúhoz — és te?! Neked nincs semmi mon
dani valód.

— De Árpád! — jajgat az Asszony.
— Hagyj békén. Ütött a halálod órá

ja. Ezt nem érdemeltem tőled. Tudd meg, 
hogy az a kétszázötven dollár, amit teg
nap küldtem neked, az utolsó pénzem volt. 
Ma még nem ettem, mert nincs egy gara
som sem. Étlen-szomjan iárok. hogy ne
ked fényűzésben lehessen részed és ez az 
eredmény. Még lelőni sem érdemes egy 
ilyen céda nőt. Ha legalább az a pénz 
meg volna, mennék és hagynálak a fené
be. Ha megöllek benneteket, az is csak 
nekem lesz kellemetlen. Csak az a pénz 
megvolna.

Tóni szepegni kezd, de nem meri

kimondani, amit goadol.
Winter azonban odairánritia a szót, 

hogy a német fiú a végén mégis kijelenti, 
hogy neki van ennyi pénze, ö boldogan 
ad róla egy csekket, ha ezzel némileg is 
jóvátehetné a bűnét.

Winter csak nehezen hagyja magát 
rábeszélni. A fiú is, meg az asszony is 
könyörögnek. Végül is csak egy olyan csek
ket fogad el, amin az ő neve nem szere
pel, hanem ami cash (készpénz) van ki
állítva és amit a fiú maga aláír a hátsó 
oldalán.

Megfenyegeti a fiút:
—- Ha valaki, egy teremtett lélek 

megtudja, hogy mi történt itt, akkor visz- 
szajövök és nem leszek olyan könyörüle
tes, mint most. A két szemedet fogom ki
lőni ebből a hitvány koponyádból. Megér
tetted ? j

Tóni csak bólint nagy sebesen.
— Nem fogja senki megtudni, kérem.
Winter végignéz az asszonyon mér

hetetlen megvetéssel és csak annyit mond:
— Te vancsák!
Tóni nem érti tisztán ezt, nem is mer 

odafigyelni, ö csak azt lesi, hogy megy-e 
már ez a félelmetes ember, akinek egyéb
ként teljesen igaza van. Hellman belátja, 
hogy nagyot vétett ellene.

Winter elmegy anélkül, hogy a párt 
még egy tekintetre méltatná. Tóni meg
könnyebbülten nyúl a kalapja után.

— Csak nem akar menni?
— Ürülök, hogy lehet!
— De hiszen most már nem jön visz- 

sza.
— Good night Mrs. Winter. Én me

gyek.
— Ne legyen olyan bolond. Ha mon

dom, hogy nem jön többé vissza. Én csak 
ismerem őt.

— Én megkaptam a magamét. Jól 
meg is fizettem érte. Úgy kellett nekem. 
De most már megyek.

Erre Winterné sirógörcsökbe kezdett.
— Nem elég, hogy tönkretettél, most 

magamra akarsz hagyni. Felrúgni, mint 
egy rongyot.

Belecsimpaszkodott és félősen csókol
gatta, kérlelte, hogy maradjon, hogy végül 
is szegény fiú nem tehetett egyebet. Telve 
aggodalommal, de maradt. Az asszony 
ügyesen tudta befonni őt. Cirógatta, simo
gatta. A lámpát is eloltották újból és 
nem telt bele sok idő, ott folytatták a 
táncot, ahol abbahagyták, mikor a bősz 
férj megzavarta őket.

Szegény Tóni reggel üres zsebbel 

hagyta ott a Rezgő Csárdát és dolgozni 
sem ment aznap, alig tudott a lábain ál- 
l*ni.

Pezsgő életet hozott mindenképpen a 
tánciskola Shagbe. Egy kis helyi szenzá
ció is lett belőle, amiről talán senki sem 
tudja, hogy abból a lebecsmérlő hangon 
mondott szóból származott, amivel Win
ter otthagyta a Tonival rajtakapott fe
leségét. A dolog úgy értendő, hogy Mrs. 
Winter ezt a szót nagyon jól megértette. 
Rögtön ki is kezdett Vancsákkal, de nem 
vezetett a dolog eredményre. Vancsák el
jött ugyan a tánciskolába időnként, de 
semmi áron sem volt hajlandó ottmarad
ni egy kis egyepetyére — ahogy Winterné 
jelezte, — amikor a társaság nagyrésze 
már elmenőben volt.

A véletlen jött Winterné segítségére 
terve kivitelében. A Shag Coal Company 
elhatározta, hogy a lakosság szórakoztatá
sára a nagy gyülésteremben, az irodaépü
let mellett hetenként egyszer mozielőadást 
tartanak. A következő hétfőn van az első 
előadás. Egy meglehetős régi képet mu
tatnak be, amelyiknek a cime “Moran of 
the Lady Letty”. Egy öreg hajós história, 
amiben az elhalálozott Rudolph Valenti
no szerepel. Van benne izgalom, szerelmi 
jelenetek, szörnyű hatásos ökölpárviadal. 
Aj közönség nagyon élvezi az előadást. 
Csak egy vetítő gép van és igy egyes te
kercsek után szünet van, amig a gépkezelő 
a következő tekercset berakja. Ez is csak 
fokozza a hatást, mert az emberek érdek
lődéssel néznek körül, hogy ki van ott és 
hol ül. Azonkívül meg lehet tárgyalni az 
addig lefolyt képet és izgatottan találgat
ni, hogy vájjon mi jön aztán.

Zsuzsi ott van Fejős Gyurkával. Most 
már elég sűrűn mutatkoznak együtt és 
láthatólag nagyon megértik egymást. A 
shagiek el vannak készülve, hogy menyeg
zőre kerül a dolog bármely napon. Zsuzsi 
egy kicsit csalódott a moziban, mert egy
részt régi a kép és t.ele van esőző vona
lakkal, másrészt pedig már évekkel az
előtt látta azt.

Winterné Vancsákot ültette maga 
mellé. Suttognak is eleget róluk a falu
beliek. Természetes, hogy Vancsák az 
előadás után hazakisérje a szép menyecs
két. Azt sem lehet visszautasítani, hogy 
bejöjjön hozzá egy kis teára. Amig a víz 
forr a teához, kopogtatnak az ajtón. A 
fiatalság Ötvös Zsuzsi vezetésével feljött, 
természetesnek találva, ha ma is egyepe- 
tyéznek egy kicsit. Mrs. Winter azonban 
fáradtan, ásitozva mondja nekik:

— Nem ma, gyerekek. Hagyjatok egy 
nap pihenni engem is. Ma lefekszem. Majd 
annál tovább leszünk fenn holnap.

Vancsáknak nem tetszik ez az elkül
dés, különösen, amikor látja, hogy alig
hogy az asszony -becsukja az ajtót, máris 
rátesz egy gyorsiramu lemezt a gramofon
ra és csak úgy kimentében a konyha irá
nyába, olyan pazar egy charleston! jár, 
hogy csak úgy reng belé a ház. De nem 
szól semmit.

A teában több szesz van, mint tea. 
Ez alaposan Ízlik Vancsáknak. Elfogad 
belőle még egy csészével. Ez a második 
csésze már úgyszólván teljesen alkohol. 
Mi az, mit akar ez az asszony vele? Le 
akarja itatni? Miért?

Az ital azonban meghozza a bátorsá
gát és az érdeklődését a férfinek. Már oda 
mer nézni az asszonynak kacéran egymás
ra rakott lábaira, sőt meg is meri jegyez
ni, hogy azok szépek.

— Talán a harisnyám tetszik?
— Nem a’, hanem a tölteléke. Külö

nösen az a kis meztelen esik ott a térd 
felett.

Tettetett szemérmességgel odakap az 
asszony és — még feljebb huzza a szok
nyát.

— Hogy maga milyen huncut ember, 
Vancsák. Üljön csak ide mellém. Na ne 
resteljen.

Vancsák szabódik, de odaül. Az asz- 
szony egész mellé húzódik.

— Maga kedves ember, Vancsák. Sze
retem. Mi is a maga keresztneve?

— Tihamér.
— Nohát kedves Tihi, igya ki az én 

csészémet is.
— Köszönöm, már elég volt.
— Csak nem utálja, mert a szájam 

hozzáért. Vagy attól fél, hogy a szerel
memet kiissza.

— Nem én naccsága, de még eltalá
lom veszíteni a fejem....

— Csak veszítse. Arra való az. Én 
nem bánom — hunyorít kacéran az asz- 
szony. — És különben is engem ne hív
jon naccság^jiak. Amikor igy magunkba 
vajrvunk én macának csak Irén vagyok. 
Megértette?

— Igenis, Irén naccsága!
— Feldühösít, nézze meg az ember. 

Ha mégegyszer naccságának szólít, meg
büntetem. ügy szájon csókolom, hogy ar
ról koldul.

— Igen, naccsága!
Winterné erre átöleli és beváltja a 

szavát. Olyan hosszú lesz ez a csók, hogy 

az erkölcsös amerikai filmcenzorok, akik 
nem engedélyeznek hosszabb csókot, mint 
ami tiz láb hosszú filmre fényképeződik, 
százszor is betiltanák. A lámpa is elal
szik és megkezdődik a táncóra.

Az a titokzatos fiatalember, akiről 
azonban most már tudjuk, hogy Winter 
Árpád, megint lassan közeledik a ház fe
lé. Közben azonban kinyaradzott, már 
nincs a felöltő rajta. És most egy asszony 
is van vele.

Winter benyit az ajtón halkan, észre
vétlen. Meggyujtja a lámpát és kezében 
a revolvert tartva, drámai hangon kiált:

—■ Mi ez?
Az eset körülbelül Ugyanúgy folyik 

le, mint annak idején a szegény német 
gyerekkel, azzal a különbséggel, hogy 
most csak kétszáz dollárról kap csekket a 
férfi. Amig Vancsák lenge öltözetében a 
csekket Írja, Winter az ajtóhoz lép és 
beinti a kinn várakozó nőt. Éppen akkor 
jön az be, amikor Vancsák átnyújtja a 
csekket.

Vancsák meglepetten kiált fel:
— Teréz! Hát te hogy kerülsz ide?
Vancsákné, mert valóban ő volt az, 

akit az ügynök magával hozott, erre az
tán rákezd:

— Hogy én hogy kerülök ide? Még 
neki van pofája kérdezni, hogy kerülök 
ide. Hát ha éppen tudni akarja, úgy ke
rülök ide, hogy visszajöttem és megakar
tam mondani magának, hogy tévedtem, 
mert nem lesz gyerek, hogy hiába rúgott 
ki. És ott nem találtam és érdeklődtem és 
a falubeliek azt mondták, hogy talán itt 
lesz, hát itt is van, hogy az a keserves 
menykü álljon belé.

— No, nem kell félreérteni a helyze
tet, miszisz-— mentegetődzik Vancsák.

— Hát lehet ezt félreérteni? Itt áll 
majd csak hogy nem gatyában....

— B. V. D. — javítja ki Winter.
— Hát mit bánom én, bividiben. És 

méír én félreértsem. A naccsásra it ott ni, 
olyan pucér, majdcsak mint egy ma
született.

— Hát nézd Teréz....
— Nem nézek én semmit. Láttam már 

eleget. Még sokat is. Most már tudom, mér 
akart szabadulni tőlem. De nem oda Buda. 
Majd megmutatom én magának, hogy le
gény vagyok a talpamon asszony létemre 
is. Itt van a tanúm, a Mr. Winter. Most 
majd perelem magát és majd fizet nekem 
alimónit élete fogytáig.

(Folytatása következik)

UJ RABSZOLGÁK A BANYÁBAN
North Carolina állam bérbeadja rabjait egy bányabárónak. 
— 82 néger rabot adtak bérbe egy rossz karban levő bá-

nyába. A rabok alig kapnak pár centet 
nehéz munkájukért

Alig pár hete, hogy az Egye
sült Államokban megszűnt az 
a gyalázat, hogy bérbeadták a 
szerencsétlen rabokat a bánya 
báróknak, már egy újabb ál
lam akadt, mely követte Ala- 
bamát ebben az aljas rend
szerben.

Egy másik déli állam, North 
Carolina irigyelte meg a di-

csőséget Alabama államtól és 
most ez az állam adta bérbe 
82 rabját egy bányabárónak.

North Carolina államban 
csak kevés bánya van, azok is 
nagyon rossz karban vannak.

A bányák felszerelése rossz, 
a levegő-járattal nem sokat tö
rődnek. Az állam törvényei 
nagyon hiányosak és a bánya-

urakat nem sokra kötelezik.
Jellemző nagyon erre az ál

lamra, hogy munkáskártérité- 
si törvények ott nincsenek. Ha 
egy munkás szerencsétlenül 
jár munkája közben ebben az 
államban, hátramaradottai 
semmiféle segélyben kártérí
tésben nem részesülnek.

1925-ben robbant ki az a 
rossz bánya, melybe most a 
rabokat bérbeadták. 38 bá- 
ijyász halt meg a bányában a 
robbanás következtében, aki
ke# az özvegyeken kívül 79 ár
va is sirat.

A bányák ebben a sötét ál
lamban olyan lehetetlenül- ala- 
sony munkabéreket fizetnek

munkásaiknak, hogy már alig 
kapnak bányászokat. A sze
gény hegyi lakók se tudnak 
abból a nevetségesen csekély 
munkabérből élni, amit ott a 
bányaurak fizetnek.

Az állam jóvoltából most 
még olcsóbb munkaerőre tet
tek szert a''bányaurak. Aj ra
bokkal való bányásztatás alig 
kerül nekik valamibe.

Az államnak tartoznak va
lamit beszolgáltatni a rabok 
által kibányászott szén után 
és szegény raboknak adnak né
hány centet.

A rabok mellé felügyelőket 
is a bányák állítanak. Szegény 
raboknak bizonyosan nem sok

megállást engednek a bányák 
fenevadjai. Meg fognak is
métlődni azok a gyalázatos 
esetek, melyek Alabamában 
olyan divatosak voltak. Hogy 
holtra vernek rabokat, akik 
nem bírják a bányai nehéz 
munkát.

Hiába, mégis csak a szabad
ság és demokrácia hazájában 
élünk.

----- o------
POLGÁROSODNI ÓHAJTÓK 

FIGYELMÉBE

lám bányáinak szenét főként 
házi fűtésre használják és er
re még nincsen kereslet.

Kansasban tavaly télen dol
goztak a bányászok, mert 
ideiglenes szerződésük volt a 
szervezettel.

A bányászok megbízottai ta
nácskoztak és uj bérskálát 
akarnak kidolgozni, melynek 
alapján aztán szerződést pró
bálnak kötni a bányaurakkal.

----o----- - 
NAGY TŰZ

EGY BÁNYATELEPEN

HOL VAN AZ ON OTTHONA ?
Nem a bérelt lakását értjük ez alatt. Mi értjük az otthonát, 

oly otthonát, amilyen Önnek az Óhazában volt. Az édes otthont 
a földdel, a réttel, szőlővel és gyümölcsössel.

MENNYI IDEIG AKAR MÉG BIZONYTALANUL-OTTHON- 

TALANUL EZ ORSZÁGBAN BOLYONGANI?

Hogy tudhatja, hogy mai helyzetében — öregségére — hol 
lesz az otthona? Vagy talán szereti a folytonos, egyik helyről a 
másikra való bolyongást?

ÖN TUDJA, HOGY NEM. ÖN VÁGYIK EGY ÁLLANDÓ 

OTTHON UTÁN. VÁGYIK EGY FARM UTÁN. AHOL TISZTES

SÉGES MEGÉLHETÉSÉT BIZTOSÍTHATJA.
HÁT MIÉRT NEM VESZI, MIÉRT NEM ÉPÍTI 

NAK A BOLDOG FARM-OTTHONT, HOGY RÉG 

BOLDOGSÁGA-ÖNÁLLÓSÁGA VALÓSULJON?

írjon magyarul — magyar könyvért és 
tásért az alábbi címre.

FEL MAGÁ- 

ŐHAJTOTT

felvilágosi-

Side Trips 
From Niagara Falls 
At Special Ezcnnisn Rate* 

Toronto and 
return . . . $3.45 
Clayton, N. Y. 
and return $16.10 
Alexandria Bay 
and return $16.65 
Montreal and 
return . . . $25.20 
Quebec and
return $35.35

NORTHERN PACIFIC RAILWAY COMPANY
(106) Agricultural Development Department 

ST. PAUL, MINN.

With return limit equal 
to Niagara Falls Excur

sion Tickets
Send for Free Tourist 

_ Guide and Auto 
Map

TRIPS -
Visit Niagara Falls and Canada this summer via 
beautiful Lake Erie. Enjoy a cool, delightful Lake 
Trip on a palatial C &. B Line Steamer.
SPECIAL EXCURSION FARE
Cleveland to AA
Niagara Falls «P Z

ONLY • Rd. TripTrip
Leaving Cleveland at 9:00 p.m. (E.S.T.) July 11th, 
18th, 26th; August 2nd, 8th, 15th, 22nd and 29th.
Tickets good returning anytime within 12 days 
including date of sale, now obtainable at our 
Cleveland Office.

Steamers each way—every night leaving 
at 9:00 P. M.; arriving at 7:30 A. M.

New Low Fare $4. SO to Buffalo; $8.50 Round Trip
Autos Carried^6.50 and up ©

The Cleveland and Buffalo Transit Co.

Egy eddig még soha magyarul 
meg nem jelent könyv hagyta el a saj
tót, amely minden magyar amerikás 
érdeklődésére számot tarthat.

A könyvben minden olyan problémá
ra ad az iró magyarázatot, ami csak 
előfordulhat egy bevándorló életében. 
Nem csak polgárosító vizsgára való 
kérdések és feleletek vannak meg ma 
gyár és angol szövegben, hanem min 
den. a polgárosodásra és bevándorlásra 
vonatkozó adat együtt van ebben a 
nagy tudással és lelkiismeretes utánjá
rással megszerkesztett munkában.

A könyv írója idézi a törvényeket, a 
melyek a polgárosodásra és a beván
dorlás minden ágára vonatkoznak. Meg 
magyarázza a törvényeket, ismerteti a 
kvóta és a családok kihozatalára vonat
kozó minden mai rendelkezést és tör
vényt. elmondja benne, hogy mi tör 
ténik majd és mi történhetik a beszö 
költ, vagy hamis útlevéllel az országba 
jött magyarokkal, ki lehet polgár és 
ki nem. hogy kell kiállítani egy affida- 
vit-et (angolul), hogyan és ki jöhet át 
Canadából és Gubából a mai törvények 
értelmében,* hogy kell kiállítani a pol
gárpap írért. a folyamodás! ivet.

A könyv ára egy dollár és megren 
delhetö Kerekes Bros.. 208 E. 86 Street, 
New York City.

-----------O-----------

KANSAS MINDEN
BÁNYÁJA ZÁRVA VAN

Carbondale, Pa. közelében a 
Superior Anthracite Coal Co. 
telepén nagy tűz pusztított,

mely a bánya épületeiből töb
bet elpusztított. A kár megha
ladja a 75,000 dollárt.

Érdekes, hogy a táraság va
gyona pár nappal a tiz előtt 
cserélt gazdát.

------- o——
HÁROM BÁNYÁSZT 

MEGÖLT A LEJÁRÓKŐ

A Kentucky Block Coal Co. 
Johancy, Ky. bányájában nagy 
kőszakadás volt, mely 3 bá
nyászt megölt, egyet pedig sú
lyosan megsebesített.

A három közül kettő test
vér volt, egy pedig a kettőnek 
unokatestvére.

East 9th St. Pier Cleveland, O.

Kansas államban az összes 
bányák zárva vannak. A bá
nyászok április óta kint 'van
nak a bányákból és azóta nem 
sikerült a bányatársaságokkal 
egyezséget kötniök. Kansas ál-

ELŐFIZETŐINK FIGYELMÉBE
Arra kérjük tisztelt előfizetőinket, hogy 
címváltozások esetén szíveskedjenek min
dig a régi címet is közölni velünk. Ezzel 
megkönnyítik kiadóhivatalunk munkáját 
és egyúttal gyorsabban kapják kézhez 
a lapot is.
Kérjük egyúttal, hogy a címváltozásokat 
ne hetek múltán, hanem azonnal tudas
sák velünk, mert nagyon sok esetben 
előfordul, hogy az igy elkallódott számo
kat nem tudjuk aztán pótolni.

Tisztelettel:

A MAGYAR BÁNYÁSZLAP 
KIADÓHIVATALA.
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A BRADICS SZÖVETEK HASZNÁLATA
A bradics cloth egy olyan 

szövet, amelyről a laikus kö
zönség legnagyobb része való
színűleg sohasem hallott. Az 
úgynevezett bradics szövetet a 
bányák szellőtetésénél hasz
nálják. ,

A bradics szövet főleg juta 
és gyapot anyagból áll, de cse
kély mennyiségben más anya
got is használnak, hogy egy- 

. észről minél tüzmentesébbé te 
gyék, másrészt, hogy ne rot
hadjon el olyan könnyen. V 
gázos szénbányákban és kisebb 
mennyiségben a többi szén es
ércbányákban arra a 
használják, hogy vele a 
gőt kevésbe szellőztetett 
kahelyekre irányítsák.

célra 
ieve- 
mun-

A Bányahivatal által kikül
dött kérdőívekre a bányaveze
tőségek azt válaszolták, hogír 
egy esztendőben 12 és fel 
négyzetyard bradics szövetet 
használtak minden ezer tonna 
kitermelt szén után. Egy nagy 
és meglehetős gázos bánya égj 
maga 106,000 negyzetyardot 
használt el egy év alatt. A 
bradics szövet használatának 
költségei minden ezer tonna 
kitermelt szén után 17 centtől 
$12.25-ig váltakoztak, az átla
gos költség pedig $2.54 ezer 
tonnánként.

A bányavállalatok igyekez
nek minél tüzmentesebb és mi
nél tartósabb és erősebb bra
dics szövetre szert tenni. Je
lenleg a juta iránt nagy a ke
reslet, ha azonban egy énnél 
jobb anyagot fedeznének fel, 
az versenyképesebb lenne a 
többinél.

Azokban a bányákban, ahol 
a Bányahivatal jelentése sze 
rint bradics szövetet használ
nak, a szén magassága 3-tói 
100 lábig váltakozik. A bradics 
szövet átlagos szélessége 6 láb, 
használnak azonban 4, 5, sói 
láb széles szövetet is.

Általában a bradics henge
rek 50 yard hosszúságot tesz
nek ki, viszont némely bányá
ból 100 yardnyi hosszúságú 
hengereket is jelentettek.

A bradics szövet legáltalá
nosabb használati formái a 
következők:

1. A munkahelyek felé irá
nyítják vele a levegőt.

2. Ideiglenes akadályként 
szerepelnek.

3. Ideiglenes ajtókat helyet
tesítő függönyként is használ
ják.

A bradics szövet nagyon 
fontos szerepet játszik a oa- 
nya szellőztetésénél. NemesaK 
hogy kellő mennyiségű levegői 
irányit a bányában dolgozo 
embereknek, de egyúttal eltá
volítja a banyából a robbanó 
és veszélyes gázokat. A leg 
több bradics szövetet a levegő 
irányítására használják. Ki
sebb mennyiségben használják 
ideiglenes akadályok létesíté
sére, míg a legkisebb mennyi
ségben függönyök alakjában 
kerül használatra.

A bradics szövet élettarta
ma a használat feltételeitől, 
valamint a szövet minőségétől 
függ. A levegő vezetésére szol
gáló bradics szövet négy-öt Iw 
napig tart és négy vagy öt
ször áthelyezhető egy helyrő1 
a másikra. Minthogy áltaiá-

ban körülbelül egy hónapig 
marad a bradics vezeték ugyap 
azon a helyen, mig azt onnan 
el nem távolitják, főleg ak 
kor kopik legtöbbet, mikor azt 
vagy leveszik, vagy felrakják. 
A bányavonalakon felállított 
bradics függönyök hamarább 
indulnak romlásnak, mint á 
szellőztetésre szolgáló bradics 
vezetékek. A^ motorok és bá 
nyakocsik folytonos forgalma 
a bradics függönyök gyors 
romlását okozzák, mert köny- 
nyen és valóban gyakran ícr- 
dul elő, hogy motorok és bá
nyakocsik kiugró részei a füg
gönyökbe beleakadnak, minek 
következtében azok vagy erő
sen rongálódnak, vagy pedig 
egészen leszakadnak.

Ezeknek a bradics függö
nyöknek az átlagos tartama 
két hónap, olykor azonban egy 
napig sem tartanak. A Bánya 
hivatalhoz beérkezett jelenté
sek szerint legfeljebb ki'enc 
hónapig tartottak ilyen füg
gönyök. Beigazolódott az is, 
hogy a bradics függönyök szá
raz helyeken hosszabb ideig 
tartanak.

Általában kártékony hatás
sal bir a bradics szövetre úgy 
a bányák nyirkos levegője, 
mint maga a bányavíz, mely
legtöbb esetben savas. Ug. a

A megengedett “storage 
battery” motorok haszná

latát sürgetik a gázos 
bányákban

nyirkos levegő, mint a savas 
bányavíz csökkenti a bradics 
szövet tűzmentes voltát, sőt 
gyakran teljesen elminálja is. 
A bradics szövet gyári előállí
tásakor többnyire olyan savak 
kai preparálják a szövetet, 
melyek a bányákban többé-ke- 
vésbbé felolvadnak és gyakran j
teljesen el is párolognak a 1

A Department of Commerce 
bányahivatala egyre nyomaté
kosabban ajánlja a megenge
dett “storage battery” moto
rok használatát a gázos bá
nyákban. Ez a motor, amelyet 
a bányahivatal saját pitts- 
burghi kisérletezesi állomásán 
megvizsgált és jóváhagyott, 
nem a szokásos felső rúddal 
működik, melynek folytonos 
szikrázása lángra lobbanthat- 
ja az esetleges gázt és szén
port, minek következtében rob
banások is fordultak elő a 
bányákban.

Majdnem minden elektro
mos motor-gyáros olyan arány 
ban fejlesztette ki a megenge
dett storage battery motoro
kat, hogy jelenleg minden bá
nya rendelkezésére állnak. A 
megengedett storage battery 
motorok nemcsak hogy sokkal 
több biztonságot nyújtanak, 
mint másfajta motorok, de 
olyan biztonsági előnyei van
nak, melyeket a többi motor 
nem tud előmutatni.

A szénbányákban a storage 
battery motorok a szolgálat- 
teljesítésben versenyeznek, az 
alkalmazott vontató állatok
kal és sodronyos motorokkal. 
A motor szállítja az üres ko
csikat a “room’’-okba, vagy 

j arra a munkahelyre, ahol ősz 
szehalmozzák a szemet. Innen

szövet sokat j vontatja a megrakott kocsikat 
veszít, mzauv v vitából. Már kifelé. Aj vontatás hosszúsága 
pedig ha a bradics szövet nem' természetesen attól a távol ság- 

amely a gócpontot

szövetből. így a
vészit tűzálló voltából. Már

tökéletesen tűzálló, akkor tűz ( 
veszélyessé válhatik. A közel-
múltban egy bányában annak 
következtében tört ki a tűz
hogy az 
lángra 
bradics 
nek egy 
túl; a

egyik villanylámpától 
gyulladt egy darab 
szövet. A kitört t«rz- 
bányász esett áldoza- 
mentési munkálatok

közben pedig másik három em
ber vesztette életét.

Minthogy idáig nincsen sem 
miféle rendelet, amely a bra- 
dics szövet szövését, a likacsok 
méreteit, magát a szövet ere
jét, kitartását es tűzálló vol
tát szabályozná, az érdekeit 
körök oly szabályoknak a lét
rehozását tervezik, amelyek 
úgy a gyáros, mint a fogyasz
tó szempontjából kielégítők 
lesznek. Ezeknek a szabályok
nak alapján fogják majd gyár 
tani a Standard oradics szö
vetet, mely minőén tekintetben 
a követelményeknek megfelelő 
minőségű lesz.

----- o-----
A Magyar Bányászlapot bá

nyászok írják bányászokról 
bányászoknak.

tói függ,
(j unction 
keppeni 
iasztja.

Rendes

point) a tulajdon- 
munkahelytől elva

körülmények között
a junction pointtól a bánya fe
nekéig való vontatást a sodro 
nyos motorok végzik, de ott, 
ahol a lejtők magassága azt 
megengedi, a storage battery 
motorok teljesítik.

Tekintettel arra, hogy a sto
rage battery motorok előnyeit 
a gázos bányákra vonatkozó 
lag kellően nem tudták meg
érteni, a bányahivatal elhatá
rozta, hogy L. C. Ilsley elek
tromos mérnök áltál összeáll i 
tott magyarázatokat komat 
alakjában közismertté tegye.

Mr. Ilsley igy nyilatkozik.
“Azok a mérnökok, akik ere

detileg tervezték a storage 
battery motorokat, egyáltalá
ban nem törődlek azzal, hogy 
azok biztonsági szempontból 
tökéletesek legyenek, hiszen a 
régebbi elektromos motoro
kon látható volt a nyílt ellen
őrző, a nyílt motor rheostat 
és meztelen drótból álló köté-

sek az alkatrészeken. A moto
roknak ilyen hiányos felszere
lése villanyosság szempontjá
ból veszedelmes és természe
tes, hogy a gázos bányákban 
való használatra nem voltax 
alkalmasak.”

Ezeket a motorokat főleg 
olyan bányákban használták 
ahol a nyílt világítás meg volt 
engedve és ahol tekintélyes 
állati vontató erőt tudtak he- 
lyettesiteni. Valamivel későb- i 
ben ezeket a motorokat nyílt 
világítással rendelkező és 
aránylag kevés gáztartalmu 
bányákban alkalmazták.

Időközben a biztonsági fel
szerelésekkel foglalkozó mér
nökök annak a kérdésnek meg
oldásával kezdtek foglalkoz
ni, miképpen változtathatják 
át ezeket a tökéletlen elektro
mos motorokat úgy, hogy azo
kat gázos bányákban is lehes
sen használni. Az ilyen módo
sított motort legelőször 1915- 
ben tervezték. Több motorgyár 
képviselői a bán.vahivatal mér 
nőkéivel együtt kezdték meg 
kísérleteiket es 1919 november 
havában jött létre a Schedule 
15 alatt ismert Standard mo
tor tervezete. Ez a tervezet 
1921 március 14-én nyerte az 
első hatósági jóváhagyást.

Majdnem minden motorgyár 
tervezett elektromos motorfel
szerelést. Jelenleg 8 társaság
nak van 19 motorfelszerelési 
engedélye. Más két gyáros pe
dig vontató kocsikra kapott 
engedélyt. -

Az elektromos motor egy- 
szetüsége és biztonsága azóta 
mindig tökéletesebb lett. A 
battery szekrényeket lényege
sen megerősítették, mert gyen-
géknek bizonyultak. A 
zebb fedelek kezelésére 
mechanikus eszközöket 
maztak.

Az egyes alkotórészek

nene- 
pedig 
alkal-

közőt-

Ha egyletének

or, ha gáz akad a vezeték 
mentén, mely nagyon könnyen 
robbanhat.

A megengedett storage bat- 
tery motor ugyanazzal a biz
tonsággal működik a bánya 
akármelyik részében és éjjel, 
vagy pihenés idején feltétle
nül biztos helyen elhelyezhető. 
A sodrony vezetéket pedig nem 
vehetik le és nem rakhatják el, 
azt ott kell hagyni a helyén, 
kitéve a tető és kőszakadások 
veszélyének.

MŰSZAKI KÖNYVEK!
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$1.80

$2.S»

' 75 í
75c

50c
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ha azt nálunk csináltatja. A ml 
képeink élathüek, visszaadják 

az On hü személyét
Csinálunk minden nagyságban, 

tiszta szép kivitelben

LYLE STUDIO
Wyoming St. Welch, W. Va. 
Az Ellwood Hotellal szemben.

KÉRELEM AZ ISTENTSZERETŐ 

MAGYAR TESTVÉREKHEZ!

Kedves Testvéreim!
Midőn egy szervezett gyülekezet 

óhajtja megépíteni Istennek házát, 
akkor összefog a gyülekezetnek min
den tagja. Nagyok és kicsinyek buz- 
gósággal és hűséggel akarják teljesí
teni mindazt a kötelességet, amely 
az Ur oltárának a megépítésében 
reájuk várakozik.

Nekünk azonban itt a Mória he
gyén nincsen ilyen szervezett gyü
lekezetünk. Azokat kell tehát felke
resnünk és templomunk építésére 
azoktól kell segítséget kérnünk, akik 
tudják, hogy mit jelent Istennek 
háza egy ilyen intézetnek a kebe
lében.

Talán lesznek, akik azt mondják, 
hogy nincsen templomra szükség 
az Arvaháznak a területén. Am ezek
nek nincsen igazságuk. Mi a reánk 
bízott gyermekeket fel akarjuk öl 
töztetni az Istennek minden fegy
verébe, hogy megállhassanak a vi 
lágnak minden gonoszságával szem
ben.

Ezt a célt csak azzal érhetjük el, 
ha bevisszük gyermekeinket a saját 
templomunkba, ahol meg tudják sze
rezni azokat a kincseket, amelyeket 
a rozsda és a moly meg nem emész
tenek, a lopók ki nem ásnák és el
nem lopnak. .ere >n;Gx
n- Körül akarjuk övezni derekat.
kat igazlelküséggel!

Fel akarjuk őket öltöztetni az
igazságnak a mellvasába!

Lábaikat fel akarjuk saruzni a 
békesség evangyéliumával!

Fel akarjuk velük vétetni a hitnek 
a palzsát és az idvességnek a sisak
ját!

Mindezt csak a templomban és a 
templom által érhetjük el.

Miután pedig a mi gyülekezetünk
nek a tagjai mindazok, akik az ő 
hitüket jócselekedetekkel mutatják 
meg: azzal a kéréssel fordulunk. , a 
szeretett és szerető testvéreinkhez.
hogy minket ennek a célnak a meg

segíteni sziveskedje-

Balog:: Villamos oaengetyük óh 
házi telefonok ....................... * .

Barna: Csavarmenetvágds . . . .
Burna: Hatványok, gyökök, 
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marás esztergapadon ..........
Barna: Szerelők és lakatosok

kézikönyve
Barna: Eszterga, furó-maró

»záni metszési sebessége
Barna: 

kxhiy v

$1.00 
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75c
75c
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50c

75c
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szer

Vas és fémipari kézi- 
............................................ $1.oO

Petőfi Sándor 
összes költeményei

Ára diszkötésben $1.50 * 
A “Színházi Élet’" vezérképvlBelője 
Előfizetési ár negyedéire $2.50, fél 
évre $5.00. — Kérje részletes könyv, 
lemez. zongorahenger és kottaár
jegyzékünket. — Postaköltségre, biz
tosításra és csomagolásra 25 cent 
melléklendő. — Rendeléseket után

véttel is készséggel küldünk

KEREKES TESTVÉREK
Amerika legnagyobb magyar könyv 

és zenemükereskedése
208 E. 86th St. New York City
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DR. K, S. BIRD
FOGORVOS

Gary National Bank épületében 
GARY, WEST VIRGINIA

FOGHÚZÁS

ÉRZÉKTELENITÉSSEL.

Idegek fájdalom nélkül
távollttatnak el 

KORONA és HÍDMUNKÁK 

a legjobb kivitelben. I ■
HA EGYLETÉNEK

meghívóra, levélpapírra, bo
rítékra, báli belépő jegyekre, 
lunch ticketekre, vagy egyéb 
szép kivitelű nyomtatvá
nyokra volna szüksége, 
ajánlja a Magyar Bányász 
lap Nyomdáját.

»
-ajJ EV- UJ-ESZME
Üj-találmányaira állami

Szabadalmat szerzek-kuldje rajzát 
DI IMCNTFS Bizalmas tanácsot adok 
D1J1T1H“ 1 CD Szabadalmak kidolgozása 

megvédése és ^tékesitése i« ánt 
Kérjén Bejet>FÍ«í Igazolvány4 ( 
ZOLTAN POLACHEK.

- Hites Szabadalmi Üiyvéd -Oki. Mérnök 
■1234 BROADWAY. NEW YORKÉ
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4 Magyar Bányászlapot bá

nyászok írják bányászokról 
bányászoknak.

VIRGINIA
.■ “ ■ ’ ... - rí

Ifj. Dobos András, Pocahontas, Vk 
Szabó István, Dante. Va.

KENTUCKY

Parkas Balázs, Lynch, Ky.
Szász Ágoston, Benham, Ky.
Varga Sándor. Stone, Ky.

WEST VIRGINIA
Bettes Barna, Pursglove,

Jere, W. Va.
Osaga

Gallay Géza, Capels, W. Va.
György István, Short Creek, W. Va.
Hoffman János, Caretta, Yukon.

Coalwood, Premier, W. Va.
Hornyák József, Reedsville, W. VA 
Melegh Imre, Glen White. W. Va. 
Ondó József, Ward, W. Va.
Paul István, Jenkins Jones, W. Vn. 
Soltész Péter. Elm Grove, W. Va. 
George Szita, Frances, W. Va.
Szerencsés 

Virginia.
Túri Lajos,

János, Fairmont, W.

Glen Alum, W. Va.
Torchia & Klacko Co„ Clarksbura 

W. Va.
Veszprémi Sándor, Monaville, W. 

Va., Rossmore, W. Va.
PENNSYLVANIA

Angyalos! József. Star Junction. 
Pa. és Peyropolis, Pa.

Julius Bakos, La Belle, Pa. 
Ben kő János, Cherryville. Pa. 
Csordás István, Heilwood. Pa. 
De^reczeni Ferenc, McKeesport. 

Darnay József. Fredericktown, P» 
Eperjessy István, Johnstown, Pa. 
Fejes István, Brownsville, Pa. 
Fekete József, Edwardsville Pa 
Gyürke Mhály, Nanty Glo. Pa. ' 
Emery Horváth, Ruthford, Pa. 
Jeso A. János, Masontown, Pa. 
Kopácsy János, Hazleton és vid# 

ke, Pa.
Lázár Lajos, Kulpmont, Pa. 
Lukács János, Gallitzin. Pa. 
Molnár András, Van Meter, Pa. 
Novák Lajos, Elizabeth, Pa. 
Nagy József. Marsteller, Pa. 
Sütő János, Windber, Pa. 
Varga József, Mercer; Pa. 
Vaskó János, Allison. Pa. 
Várnay Imre, Uniontown, Pa. 
Veréb István. Braznell, Pa. 
Yeréb József, Hooversville, Pa.

OHIO

Bányász József, Tiltonsville, Ohio
Bartók Bániéi. Adena, Duncan 

Herrick, Ramsey, Blair 
mont, O.
Wood.
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LLOYD

MAGYARORSZÁGBA 
vagy onnan ide 

BRÉMÁN ÁT 
a legnagyobb és leggyor

sabb német hajón, a 

COLUMBUS 
gőzösön vagy e vonal más 
hajóin. Kizárólag csinos 
harmadosztályú State- 
roomok. Leszállított áru 

körutazási hajójegyek 
Pelvilágositásért forduljon 
a helyi ügynökhöz, vagy 

82 B’way, New York
NORTH GERMAN Magyar Bányászlap nyomdáját

HIMLERVILLE, KENTUCKY
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ti dróthálózatot egyszerűbbe 
tették és azt elrozsdásodástól 
való megőrzés céljából jobb 
fajta vegyi anyagokkal kezel
ték. A tökéletesített battery 
tartányok és lemezek vázlata 
a batterynek hosszabb tarta
mát és megbízhatóbb szolgá
latát eredményezték. A batte- 
ryk jobb felszerelése óta a tar
tányok összetörése jóval csök
kent.

A bányahivatal már kezdet
ben bizalommal tekintett a 
megengedett storage battery 
motorokra, mert feltétlen biz
tonsági előnyöket nyújtottak. 
A magában foglalt és a motor 
területére korlátolt energia na 
gyón fontos biztonsági ténye-} 
zönek tekintendő. A storage 
battery motor nem működik a 
felső sodionnyal annak állan
dó rázásával és tűzveszélyével, 
melynek elektromos sziklái 
minden percben gázrobbanást, 
vagy szénporgyulladást idéz 
hétnek elő.

Bebizonyított tény, hogy a 
villanyos rúd számtalan sze
rencsétlenséget idézett elő. A 
storage battery motor műkö
dése egészen független a vil
lanyvezetéktől, ami viszont 
nagy előnyt jelent; dacára an 
nak, hogy a megengedett fel
szerelésnél néha sodronyveze
téket alkalmaznak, ez nagy 

•elővigyázatot igényel, másutt 
meg sok gondot es kellemet
lenséget okoz. A sodronyos ve
zetékkel kapcsolatban működő 
motor abban a pillanatban, a 
mikor a szabad elektromos 
zóna végét elhagyja, villanyt 
vezető rudat kezd használni; 
az ut további részén a rúd 
végzi a villany vezetését. Ez 
pedig veszélyessé válhátik ak-

valósításában 
nek!

Hadd legyen 
Mória hegyén

ez a templom itt a 
beszélő bizonyság a

mi hitünk mellett.
Templomunk alapkövében minden 

adakozónak a nevét szeretnénk el
helyezni.

Azért azt kérem, hogy ki-ki az ö 
adományát 1928 október elsőig szí
veskedjék beküldeni, hogy minden 
adakozónak a nevét megörökíthes
sük.

Templomunk felszentelését október 
31-ére tervezzük, amikor nagy lelki 
haszonnal emlékezhetünk meg az 
áldott emlékű reformáció nagy lelki 
kincseiről is.

Abban a biztos és boldog remény
ségben, hogy árvaházi templomunk 
és ezzel kapcsolatban iskolánk fel
építéséhez hozzájárulnak mindazok, 
akik szeretik az Urat és gyönyör
ködnek az O házának építésében, va
gyok Isten áldásának kívánásával

atyafiságos szeretettel
Kálassay Sándor, 

árvaatya.

DR. W. F. LEECH
8ZEM-, FÜL-, ORR

ES TOROK ORVOS 

First National Bank Building 

WILLIAMSON. W. VA. 
SZEMÜVEGGEL IS SZOLGÁLOK 

Rendelő telefonazáma 246 
Lakás telefonszáma 456

KÜLDEMÉNYEKET 
gyorsan és pontosan fizetünk ki 
a világ bármely részében a leg

alacsonyabb napi árfolyam 
mellett

HAJÓJEGYEK 
minden vonalra a társa
ságok eredeti áraiban 

a kamatot fizetünk 
4 yo betétekre.

AMERICAN UNION BANK
37-lk utca és 8-lk Avenue. 

Fiókirodák:
Broadway és 21-1 k utca 

Beoond Ave és 83-lk «nca. 
NEW YORK.

Á. Magyar Bányászlap elő
fizetési ára egy évre $2.00.

EGYLETI KALAUZ
ELSŐ JOBS ÉS KÖRNYÉKE MA

GYAR BÁNYÁSZ BS. EGYLET

Székhelye: Jobs, Ohio.
Alakult 1896 Január 6-án. Gyülé-

seit tartja 
vasárnapján

Az egylet 
Bányászlap.

minden hónap második 
Murray City. Ohioban. 

hivatalos lapja: Magyar

Elnök: Boros József; alelnök: Haj
dú József; jegyző Jagetr Imre, Box 
424 Murray City Ohio; titkár: Aha- 
házi Sándor, Box 163, Murray City, 
Ohio; pénztárnok: Imri Imre; ellen
őr: Tóth Márton; hármas bizott
ság: Belfi András, Vash Gyula. Sza
bó Pál; zászlóvivők: Mészáros Imre, 
Krajnyik Mihály; beteglátogatók: 
Murray City, Ohioban Mráz János; 
Holisten, Ohioban Molnár József; 
Columbus, Ohioban Kristóf Mihály; 
rendfentartó: Popáczi József; koffer 
gazda: Jager Imre.

——O----------
A CONGOI I. RÁKÓCZI FERENC

BÁNYÁSZ BETEGSEGÉLYZÖ E.

Alakult 1894 Január hó 11-én
Az egylet tisztikara:
Diszelnök: Buczkó András; elnök: 

Rezer János; alelnök Urbán Mihály; 
pénztárnok: Szántó János; titkár: 
Varga András, Box 156, Congo, Ohio; 
jegyző: Tökölyi Ferenc; pénztári tit
kár: Murvay Lajos; ellenőr: Tamás 
János; számvevő: Kádár Mihály; 
beteglátogató: Murvay Sndor 
beteglátogató Congón: Murvay Sán
dor, Drakesen Sípos Mihály; 3 tagú 
bizottság: Urbán József, Titka Já
nos. Bodnár János; zászlóvivők: 
Kékes József, ifj. Molnár János; te- 
remör: E. István és E. Tóth József; 
óhivatalos orvos Dr. James Miller.

----------0----------
ELSŐ TUG RIVERI MAGYAR 

MUNKÁS BETEGSEGÉLYZÖ

EGYLET.

Alakult: 1903 október hó 1-én. 
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap 

Székhelye: Gary, W. Va.
A fötisztikar::

Főelnök: Kovács Pál.

Burdohán Mihály. Bradley, O.
Jelenik Albert, Dillonvale, Pine

fork, Dunglen, Harperville. Dun
can wood. Glen-Robbins. York 
vilié, Glen Runs, Smithfield 
Ramsey, Robeyville, Ohio.

Kőműves János, Columbus, Ohio 
Kovács János, St. Clairsville, O.
Tóth Károly, Murray City O 
Tóth Itván, Rayland, O.

MICHIGAN
Trimai József, Detroit, Mich.

INDIANA
Bodhár Péter, Clinton, Ind 
Szobonya István, Terre-Haute, Ind

ILLINOIS
Fürjes Ágoston, Orient, Ill.
Miklósik Pál. Aurora, Ill.
Soltész Pál, Buckner, III.
Takács József, Divernon, Hi.

NEW JERSEY

Nagy József. Franklin, N. J.
Olsavszky Sándor, Newark, N. J

NEW YORK
Mihályi Zoltán, Glenfield, N. Y.

COLORADO
Fodor Vilmos, Camp Shumway 

Colo.
Kovács Gyula, Farbes, Colo.

LOUISIANA
Kapus Márton, Hammond, La.

CONNECTICUT
Asztalos Sándor, 955 Wordin Ave 

Bridgeport, Conn.
WYOMING

Csapó János, Rocks Springs, Wye 
FLORIDA

Goda György
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P.lino!

Fö alelnök 
Főtitkár:

Filbert, W. 
Főjegyző:

Id. Nagy Mihály.
Tóth Sándor, Box 
Va. 
Nagy János.

91,

FőpSnetírnok: Soltéac Jóssef.
Főellenör: Debreceni Bejtalftn.

Viicte jáum, 8«ur$sut JÜnoe. 
A főtisztikar minden hóaap utol-

só vasárnapján délelőtt 10 órakor 
tartja gyűléseit Garyban, a Hallban.

1-so Osztály, Filbert, W. Va.

Elnök: Horváth János; alelnök- 
Marosi András; titkár: Tóth Sándor 
Box 91. Filbert, W. Va.; jegyződ 
Nagy János; pénztára ok: Soltész 
József; ellenőr: Debreczeni Bertalan- 
bizottsági tagok: Vincze János Bu- 
zsik József, Baesó András; ai'tóőr- 
S-zabó Mihály; póttag: Józsa Jó
zsef; zászlóvivők: Id. Tóth L La 
jós (angol), Vinter János (magyar) 
Vas György (gyász).
ajtóőr: Szabó Mihály.
Gyűléseit tarja minden hó 13-ikn 

utáni vasárnap délután 2 órakor a 
a kath. templom alatt.

2-ik Osztály, Gary, W. Va.
Ideiglenesen a második osztály 

ügyelt a központi titkár végzi, azért 
a tagok minden levelet az ö elmére 
küldjenek.

Elnök: Szurcsik János; titkár és 
pénztárnok: Kiss Imre, Box 404, 
Gary, W. Va.; jegyző: Czipenfening 
Ferenc.

Gyűléseit minden hó második va
sárnapján tartja a Gary-i Hallban.

3-ik Osztály, Pageton, W. Va.
Ügykezelő: Valach Vendel, Box 23 

Pageton, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hónap har

madik vasárnapján délután 2 órakor 
a pénztárnok házánál.

4-lk Osztály, Ream, W. Va.
Ügykezelő: Szász György, a hely

beli és vidéki tagok havidljal és 
egyéb befizetései hozzá küldendők' 
Box 312, Gary, W. Va.

6-ik Osztály, Red Jacket, W. Va.
Elnök: Dóczi András; jegyző: 

Glach Henrik; titkár és pénztárnok: 
Veres István. Box 64, Red Jacket, W. 
Va., kihez minden level küldendő; 
ellenőr: Kuruoz István; beteglátoga
tó : Balogh Bálint.

Gyűléseit minden hó 2-lk vasár
napján tartja a pénztárnok lakásán.


